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Ido bo prihodnji župan v Clevelandu! Napram 
I r l o n u prevladuje že sedaj velika opozicija 

Cleveland. — Demokrati v Cle-
^ndu se nikakor ne morejo ze-
'"ti koga bi pooblastili, da bi v 
^ imenu nastopil kot kandidat 
^okratske stranke za župana. 
"°go se govori, naredi se pa ni-

Največ pričakovanja, da bi bil 
°ljen županom mesta Cleve-

ima naš ISlovenec, sodnik 
J. Lausche, za katerega bi 

fbužili 
vsi elementi, pa tudi 

republikancev bi pridobil 
8yojo stran, toda sodnik Lau-
'6 ni kandidat. 
'sdnje čase se govori, da bo 
iVzel demokratsko kandidatu-

župana Common Pleas sod-
^Frank J. Merrick, ki je pre-
•tepristranski. Vendar kot je 

tudi sodnika Merricka ne 

veseli županski stol. 
Skoro mogoče je, da bo pono-

vno izvoljen sedanji župan repu-
blikanec Burton, ki bo sigurno 
kandidat, župan Burton sicer ni 
nepošten, toda zapravljiv je in 
davkoplačevalci to bridko občuti-
jo v svojih žepih. 

Niti se cleyelandski demokrat-
ski politikarji ne morejo odločiti 
koga bi podpirali za predsedni-
škega kandidata v letu 1940, 
namreč Franklin Roosevelta ali 
podpredsednika John Garnerja. 

Millerjeva skupina cleveland-
skih demokratov se tudi ne more 
odločiti, koga bo imenovala za 
županskega kandidata. Kot se 
naznanja iz urada Ray T. Miller-
ja bo županski kandidat izbran 
šele v avgustu mesecu. 

% k i trdijo, da ne bodo nikdar doživeli usodo 
%e. Pripravljeni so umreti za svojo državo 

i * 

aršava, 19. junija. Poljski 
"d je absolutno pripravljen, 
f*je umre v borbi za svojo re-
'''ko, kot pa da bi se podal 
^ern. Tozadevno piše znani 
'̂ landski časnikar McDer-
^ ki potuje po Evropi in po-
0 političnih dogodkih. 

^r Poljaki sami ne želijo 
'i(Ji toda ako jim bo vojna vsi-

jutri ali prihodnje 4ek», te-
Ĵ do zgrabili za orožje in se 
1 do zadnjega moža. Polja-
fdijo, da nikakor ne želijo 
1 iste usode kot čehoslova-

ška. 
Poljaki se danes dobro zaveda-

jo, da je njih dežela in svoboda v 
nevarnosti. Tozadevno se pri-
pravljajo za vsak slučaj. Sleher-
ni Poljak je prepričan, da ga 
vlada lahko vsak dan pokliče v 
armado. 

Med Poljaki je sicer več politi-
čnih strank in mnogo medseboj-
nega nasproto van jm, toda kar se 
tiče napada od strani zunanjega 
nasprotnika, so vsi Poljaki edini 
in pripravljeni odbiti vsak na-
pad. 

timive vesti iz življenja ameriških 
Vencev po številnih naših naselbinah 

Japonska blokada je ne-
prijetna za Angleže 

Tientsin, 19. junija. Nad 1,-
500 Angležev se nahaja v direkt-
nih zaporih od strani Japoncev v 
tem mestu. Japonci izvajajo že 
šesti dan svoje blokade nad tem 
mestom. Japonci so srditi, ker 
Angleži pomagajo Kitajcem in 
so sklenili, da izključijo sleherni 
angleški vpliv iz Kitajske. Pri 
svojem nasilnem delovanju pa 
Japonci skrajno diplomatsko na-
stopajo; Do danes ni bil prizadet 
še noben ameriški državljan. Na-
pram Amerikancem se Japonci 
skrajno "plemenito" obnašajo in 
to iz vzroka, da ne bi Zedinjene 
države posegle v boj, ki prevla-
duje med Japonsko in Anglijo. 
Amerikanci so deležni vseh do-
brot, ki njih more Japonska na 
Kitajskem nuditi. Mestu je za-
čelo primanjkovati živeža in kot 
se poroča je dovolj živil samo še 
za 48 ur. Toda ameriška naselbi-
na v mestu lahko dobiva živeža 
kolikor ga hoče. 

o 
Tisoče potnikov 

Družbe, ki prodajajo potniške 
liste za Evropo, pripovedujejo, da 
je letos skoro .več Amerikancev 
namenjenih v Evropo kot v prej-
šnjih letih. To je skoro gotovo 
znamenje, da do evropske vojne 
letos ne bo prišlo, sicer Ameri-
kanci ne bi silili v Evropo, ko lah-
ko v Ameriki zapravijo svoj de-
nar za počitnice. Skoro vsi večji 
parniki r a z n i h prekomorskih 
družtr intaj® mtmMM za "potnike 
in so skoro vsi prostori oddani. 

Frank Sajovec 
Frank Sajovec, znana gorenj-

ska korenina iz Šenčurja po-
zdravlja svoje rojake in se pripo-
roča, da ga pridejo obiskat. Na-
haja se na 1701 Lakeside Ave., 
kjer se nahajajo brezposelni. Ne-
kaj časa je bil bolan, sedaj pa že 
lahko hodi, toda ven ga ne pusti-
jo. Menda se bojijo, da bi Frank 
na St. Clair ju dobil kak kozar-
ček pijače. Torej je želja Fran-
ka, da ga pridejo rojaki obiskati, 
slasti še člani društva Kranj. 
Franku želimo, da bi se prav do-
'̂ ro počutil in se kmalu vrnil zo-
pet med svoje. 

Zanimivo predavanje 
V sredo 21. junija se vrši ja-

ko> zanimivo predavanje o tehno-
kraciji in o današnjem in bodo-
:em družabnem položaju. Preda-
vanje se vrši v SND na St. Clair 
Ave., soba št. 1, začetek ob 8:15 
zvečer. Prijazno ste vabljeni, da 
se udeležite. Nobene vstopnine! 

Na obisk v Jugoslavijo 
Sinoči je odpotovala proti New 

Yorku Mrs. Mary Kocjan, 15926 
Whitcomb Ave., in se bo danes 
vkrcala na parnik Europa, ki jo 
popelje proti domovini. Odpoto-
vala je ob priliki 25-letnice svo-
je poroke, da obišče v vasi Kranj-
ce pri Cerknici svoje starše. Vse 
potrebno za pot je preskrbela 
potniška tvrdka Steve F. Pirnat 
Co. Srečno pot in zdrav povra-
tek ji želimo! 

Ogenj v stadionu 
Včeraj je n a s t a l ogenj v 

ogromnem clevelandskem sta-
dionu, katerega so pa ognjegasci 
pod načelstvom John Krala kma-
lu pogasili. Ogenj je povzročil le 
$25.00 škode. 

Prodani avtomobili 
V Clevelandu se je od novega 

leta sem prodalo 29,789 novih 
avtomobilov. Znamenje, da se 
časi izboljšujejo. 

Zgubljena ura 
V soboto večer se je zgubila 

ženska zapestna ura. Pošten naj-
ditelj je lepo prošen, da jo vrne 
na 1029 E. 77th St. 

Ni čuda! 
Kansas City, Mo., 19. jib-

nija. Theodore Ward, star 
21 let, je bil aretiran, ko je 
povzročil avtorrpbilslco ne-
srečo. Tocku krncilu po areta-
ciji je bil oproščen in izpu-
ščen. Policija jeUlognala, da 
je fant ghih, nem in slep na 
enem očesu; niti licence ni 
imel, da bi smel.tvoziti avto-
mobil. Avto, katerega je vo-
zil, je bil star 11 let, za-
vore so bile izved reda, toda 
policija je dognala, da je 
fant star 21 letiin je torej 
bil upravičen vo\iti avtomo-
bil ! ! ! 

W -4-
Dobro preskrbljeni 

Policija je včeraj; aretirala šti-
ri moške, pri katerih je dobila 
strojno puško, navadno puško in 
tri palice dinamite ter končno 
tudi več bomb. Vsi štirje areti-
rani imajo policijske rekorde že 
od prej in so dobro poznani poli-
ciji. Trdi se, da so omenjeni štir-
je aretirani izkoriščali delavske 
borbe in metali bombe ter dina-
mit, kakor so bili pač najeti. Vsi 
štirje so bili že prej aretirani ra-
di raznih ropov in obsojeni v za-
pore. 

Vest iz domovine 
Mrs. Amalija Bdžeglav, 1125 

E. 60th St., naznanja, da je dobi-
la iz domovine vest, Ha ji je umrla 
ljubljena mati Marija Dolgan, 
stara 79 let. Doma & bila iz Sta-
#a*>gušice prr Košam?: V domovi-
ni zapušča očeta, oziroma moža, 
sina in dve hčeri, Marijo Logar 
in Johano Amerl,-tukaj pa dva 
sina in eno hčer, Anton Dolgan, 
Joseph Dolgan in Amalijo Bože-
glav. Naj bo blagi ženi ohranjen 
časten spomin! 

Ogromna konvencija 
V Cleveland je dospelo te dni 

kakih 12,000 delegatov in njih 
gostov, ki so člani takozvane Ro-
tary organizacije. Gostje so do-
speli skoro iz vseh delov sveta. 
Hoteli so tako prenapolnjeni, da 
morajo delegatje in gostje iska-
ti prostor za prenočišče v privat-
nih stanovanjih. 

Bodite previdni 
. Rešilno moštvo je v nedeljo z 
največjim naporom rešilo štiri 
moške, ki so se podali predaleč s 
čolnom na jezero, ko je nastala 
nevihta, ki je grozila, da čoln uto-
ne. Erie jezero je letos zahtevalo 
že 14 žrtev, med njimi dva Slo-
venca. Bodite previdni, kadar se 
podajate na vodo. 

Pogreb Milkovicha 
Pogreb pokojnega Marko Mil-

kovich se vrši v sredo zjutraj ob 
8:45 iz August Svetek pogrebne-
ga zavoda v cerkev sv. Nikolaja 
na. 36. cesti in Superior Ave. in 
na Calvary pokopališče. 

Zaroka 
Miss Ann Muhič, hčerka Mr. 

in Mrs. Jos. Gregorič, 1148 E. 
72nd St., se je pretekli četrtek ob 
priliki svojega 21. rojstnega dne-
va zaročila z Mr. Jos. Zgonc, si-
nom Mr. in Mrs. Zgonc, 1038 E. 
61st St. Naše iskrene čestitke! 

Izredna seja 
Nocoj večer ob 7:30 se vrši iz-

redna seja Mlad. pevskega zbora 
na Holmes Ave. Seja je jako va-
žna, torej se jo starši gotovo naj 
udeležijo. 

V bolnišnici 
V St. Luke's bolnišnico se je 

morala podati po pettedenski bo-
lezni Jennie Hrovat, 5128 Stan-
ley Ave., Maple Heights, želimo 
j i skoraj dobrega okrevanja. 

* Državni tajnik Hull je zapo-
vedal, da se zapre ameriško po-
slanstvo v Albaniji. 

Rev. Coughlin govori o 
nevtralitetni postavi 

Detroit, 19. junija. Rev. Chas. 
Coughlin je tekom svojega ne-
deljskega radio govora pozval 
vse svoje pristaše, da pišejo ali 
brzojavijo svojim kongresma-
nom, da glasujejo proti novi na-
meravani nevtralitetni postavi. 
Kot je povedal Rev. Coughlin bo 
nova postava dajala predsedni-
ku Zed. držav pravioo proglasiti 
vsako državo za napadalko, ako 
bo predsednik takega mnenja. In 
to je preveč oblasti samo za eno 
osebo v Zedinjenih državah, se je 
izjavil Rev. Coughlin, kajti po-
stava, kot je predlagana, daje 
predsedniku pravico naznaniti 
kongresu, da je ta ali ona država 
kršila gotove pogodbe in bo kon-
gres prisiljen razglasiti vojno. 
Ped nobenim pogojem, je dejal 
Rev. Coughlin, »e ne sme Ameri-
ka vtikovati v evropske zadeve. 
Mi ostanimo Amerikanci kot smo 
in bolje bo za nas vse. Imeli smo 
enkrat prebridko skušnjo, ki nas 
je veljala trideset tisoč milijonov 
dolarjelv, poleg neštetih ranjen-
cev in mrtvecev. Bodimo Ame-
rikanci in naj narodi v Evropi 
vodijo svojo lastno usodo. 

Relifna kriza ponovno grozi Clevelandu 
radi zanikernosli republikanske poslavodaje 

Cleveland. — Cleveland bo mo-
ral iti skozi novo relifno kri^o, 
dasi jih ima že dovolj nad seboj, 
ker državna zbornica v Colum-
busu ni naredila potrebnih po-
stav, da se relifna kriza olajša. 

V državni zbornici gospodari-
jo republikanci, ki so silno na-
sprotni vsakemu relifu. Dočim so 
demokratje svarili, da zna nasta-
ti resna kriza relifa, pa so imeli 
republikanci ves čas zaprta uše-
sa za taka svarila. 

Republikanci so pa naredili po-
stavo, ki pravi, da se ne more pla-
čati noben račun glede relifa, 
dokler ga državni nadzorniki ^ 
naj prvo ne pregledajo in potem 

odobrijo, ako vidijo, da je račun 
| v resnici, treba plačati. 

Poleg tega so pa Apublikanci 
v državni zbornici odobrili posta-
vo, da se mora odpustiti polovi-
co državnih nadzornikov relifa, 
kar pomeni, da bo moralo mesto 
Cleveland čakati mesece in mese-
ce, pred no bo sploh kak račlm 
odobren. 

Med tem pa grozijo trgovci, da 
ne bodo mogli več dati mestu kre-
dita, ker mesto jim dolguje že 
nad en milijon dolarjev za blago, 
katerega so dobili relifni klienti. 
Kako se bo mesto izkopalo iz te 
zadrege, je uganka. 

Skoro 500,000 ljudi bo odpuščenih od W P A del 
v juliju. Kongres je proli nadaljevanju relifa 

Slaba mati 
22 let stara Mrs. Velma Fink 

v Clyde, Ohio, je končno prizna-
la pred šerifom, da je vrgla tru-
plo svojega deset tednov starega 
sina v vodo, kjer je otrok utonil. 
Mlada ženska je imela nekako 
ljubezensko razmerje z nekirri 26 
let starim delavcem in se je hote-
la otroka iznebiti, da bi laglje 
pridobila dotičnega za sebe. Mla-
da mati je dobila šele 6. junija 
razporoko na sodniji. Njen raz-
poročeni mož je izjavil, da skoro 
ne more verjeti, da bi njegova 
bivša žena kaj takega naredila, 
toda je izjavil, da ji popolnoma 
odpusti vse in še vedno misli na 
njo. Državni pravdnik je izjavil, 
da se bo morala mlada mati za-
govarjati radi umora prve vrste 
ter da bo priporočil sodniji, da jo 
pošlje na električni stol. 

Senator pozdravlja 
Iz Belgrada nam je včeraj po-

slal ameriški senator v državi 
Ohio Mr. William Boyd-Boic, 
prav lepo kartico, v kateri nas 
prav lepo pozdravlja, obenem pa 
tudi vse ameriške državljane v 
Clevelandu. Senator pravi, da je 
Belgrad jako krasno mesto in da 
so ljudje tam jako družabni. V 
Zagrebu je enako, toda je tam 
vse preveč nemškega vpliva piše 
senator Boič. In, senator, prav 
lepa hvala za poslane pozdrave! 

Listnica uredništva 
"Dom zapadnih Slovencev." — 

Nam je žal, toda vašega dopisa, 
oziroma prošnje ne moremo pri-
občiti iz vzroka, ker nas dosled-
no prezirate pri svojih naročilih. 
Kadar moramo kaj storiti za-
stonj, smo dobri, kadar je pa mo-
goče kak cent profita, se pa obra-
čate na druge tvrdke. In lep po-
zdrav ! 

Na svetovni razstavi 
železniške družbe poročajo, da 

je tekom maja meseca in do 18. 
junija odpotovalo 44,000 Cleve-
landčanov na svetovno razstavo 
v New Yorku. 

Mrs. Skufca 
Mrs. Ana Skufca praznuje ju-

tri šesto obletnico, odkar je odpr-
la restavrant. Servirala bo ob 
tej priliki izvrstno večerjo. Glej-
te oglas. 

Zadušnica 
Za pokojno Mariano Safran se 

bo brala v sredo '21. junija v cer-
kvi sv. Vida ob 7. uri zjutraj sv. 
maša. Prijatelji in sorodniki so 
prijazno vabljeni. 

Washington, 19. junija. Priča-
kuje se, da bo po 1. juliju odpu-
ščenih od raznih WPA vladnih 
projektov nič manj kot 500,000 
delavcev. Kongres nikakor ni 
pripravljen za nadaljevanje re-
lifa. 

Temu primerno, pravijo stro-
kovnjaki, bi se morali znižati tu-
di davki, toda kongres je znižal 
primeroma le malo davkov, do-
čim je zvišal davke, katere mora 
plačevati povprečni državljan. 
...: Tekom , 
1939 je bilo dovoljenih za relifna 
dela in1 za razne WPA projekte 
nekako $2,400,000,000. Za bodo-
če fiskalno leto je pa kongres 
odobril samo $1,775,000,000. 

Danes je pri WPA projektih 

nameščenih nekako 3,000,000 de-
lavcev. Začenši z julijem mese-
cem se bo to število znižalo za 
najmanj 500,000. Posledica bo, 
da se bodo morali brezposelni 
obrniti na lokalne relifne urade 
za pomoč. 

Računa se, da bo samo v mestu 
New Yorku odpuščenih od WPA 
del kakih 70,000 delavcev. Cleve-
land, ki je že zgubil dosedaj 12,-
000 WPA delavcev, bo prizadet 
z nadaljninii 5,000 delavci. 

Ob istem času se poroča, da to-
varne odpirajo vrata, toda ne ta-
ko hitro kot so delavci odpuščani 
od dela. Poleg tega pa nedržav-
ljani v skoro nobenem podjetju 
ne bodo dobili dela. 

Stroji ne jedo, pravijo govorniki katoliške 
akcije. Ostra obsodba jeklarskih magnatov 

Cleveland. — "Stroji ne jedo!" 
To so povedali pretekli teden 
razni govorniki na konferenci ka-
toliške akcije v Clevelandu raz-
nim jeklarskim magnatom, ki ne-
prestano vpeljujejo nove stroje 
v svoje tovarne. 

Vsi govorniki so poudarjali, da 
so potrebne zavore in sicer takoj, 
da se ne razširi mehanizacija in-
dustrije. Poudarjali so nadalje, 
da, C. I. O. ni komunistična orga-
nizacija in da se bodo člani bori-
li proti vsakemu komunističnemu 
vplivu. ; 

The Republic Steel Co., je zad-
nje čase montirala ali naročila 27 
ogromnih strojev, ki so odžrli ti-
soče delavcem delo. "Danes pri-
tisnete šamo na gumb na stroju 
in jeklo teče iz stroja," je dejal 
Rev. Charles Rice. 

13 mož je v neki jeklarski to-
varni tekom osmih ur naredilo 
445 ton jekla, dočim so nekdaj 
najboljši stroji potrebovali 816 
mož, da so proizvajali isto mno-
žino jekla v istem času. 

"Toda kompaniji ise to silno 
pozna. Onih trinajst mož je do-
bilo za svoje delo $110.00 plače, 
dočim bi kompanijo veljalo 816 
mož $10,740. In kako naj v ta-
kih razmerah ima delavec kako 
upanje za bodočnost ! 

"Kompanije trdijo, da so ra-
zni novi aparati povzročili več 
zahteve po jekM, torej je enako 
število delavcev na delu, ker se 
proizvaja več jekla. Toda ali so 
delavci danes v tovarnah ali so 
na cestah? 

"Cela mesta so bila uničena ali 
silno prizadeta. Wheeling Steel 
Co. v Portsmouthu, je imela 
1,500 delavcev in tovarna v 

Yorkville, Ohio, pa tudi $1,500. 
Danes vrši delo teh mož 1,250 de-
lavcev v Steubenvillu. 

"Mehanizacija ni otrok pro-
speritete, pač pa otrok depresije. 
Edini vzrok za nove stroje je bil 
profit. V letu 1926 je veljala to-
na jekla $117.00, danes se proda-
ja po isti ceni, dasi imajo kompa-
nije milijone dolarjev manj let-
nih stroškov." 

Listnica uredništva . 
Mr. A. R., E. 139th Sft — Do-

bili smo vaše pismo in v resnici 
sočustvujemo z vami. Zadevo, 
kot jo imate vi, bi moral rešiti 
vaš councilman Mr. Vehovec, to-
da on raje plotove podira kot pa 
da bi pomagal ljudem. Zglasite 
se kadar hočete v našem uradu 
in mi bomo preskrbeli, da dobite 
svojo pravico. Le potolažite se, 
ni še vseh dni konec. 

Policija na straži 
Na novem bulevardu ob jezeru 

bo v bodoče patrolirala policija. 
Odkar je bil bulevard odprt sta 
bili dve osebi ubiti in 75 oseb 
ranjenih v kolizijah. Avtomobi-
listi vozijo po bulevardu od 50 
do 80 milj na uro. 

Zadušnica 
V spomin za pokojnim Anto-

nom Levstik se bo brala sv. ma-
ša v sredo 21.. junija v cerkvi sv. 
Vida ob 7. uri zjutraj ob" priliki 
desete obletnice smrti ranjkega. 
Prijatelji in sorodniki so prija-
zno vabljeni. 

Policist obtožen 
Velika porota je obtožila poli-

cista Franka Green uboja, ker 
je ustrelil maja meseca nekega 
Joseph Formana v boju, ki je na-
stal v neki krčmi radi osebnosti. 

DOMOVINA 

Oteklo nedeljo se je mudil na v 
'^etu jugoslovanski general- t 
^zul z Chicaga, ki je ob pri- c 
Uročil odlikovanje jugoslo-

vlade tamojšnjemu pesni- £ 
J1 pisatelju Matiji šojatu. ] 
i°vanje je red Jugoslovan- j 
^one, katerega je vlada že t, 

leto namenila g. šojatu, a ] 
^'•kovanje ni moglo izvršiti i 
^znih ovir, vse do sedaj. 1 
Valley, Wash., se je zadnje i 
*!°nesrečil rojak Anton Er- , 
''k, ko je padel s konja. Na- ^ 

v težkem položaju v bol-% '• 
Sporih španske nacionali- j 

3® vlade se nahaja kakih 30 
yojakov, ki so bili na boji-

Več »njih je prišlo iz ' 
Španijo. 

Antony, Wyo., je umrl Paul 
|W, star 44 let. Pokojni je 
®ien v vasi Zetina v Poljan- , 
°Hni nad škofjo Loko. V 

jfiki je bival 29 let. Leta 
, ,Se je prostovoljno vpisal v 
f^ko armado, s katero se je 

več ofenziv v Franciji ter 
i tudi odlikovan za hrabrost, 

^ade je bil častno odpuščen 
Pokojni zapušča so-

<1 f*> sina, hčerko in dva brata 
j Jl^iki, in enega brata ter dve 
j 1 v Jugoslaviji. 

Iĵ ton, Ind. — Frank Bregar 
1*27. maja operiran na bez-

Operacija se pa ni po-
' a in deček je dobil v grlu 

vnetje, nakar ga je oče mo-
toslati 

pet dni kasneje v 
JJ Hospital v Terre Haute. 

[ je zdravnik dognal,_ da 
paja fant v kritičnem polo-

je bila potrebna transfu-
^ j oče je dal sinčku kvort 

6 krvi in transfuzija je bila 

uspešna. Smrtna nevarnost je 
minila in deček se nahaja sedaj v 
domači oskrbi. 

V Barberton višji šoli sft letos 
graduirali: John Kumše, Joseph 
Lah, John Repar, Frank Trenta, 
Albert Valenčič, Joseph Zalar, 

i Jennie Biscak, Therese Bryan, 
Kristina Casserman, Freda Moč-
nik, Ana Postovič, Marjorie Ste-
by in štefania Lecan. 

Frank Kobal, sin Valentina 
Kobala iz Chicage, je zadnje dni 
dovršil študije v Wabash univer-
zi in je prejel red "Bachelor ol 
Liberal Arts. Mladi Kobal se je 
tekom svojih študij odlikoval v 
raznih športnih aktivnostih in 
je v tem oziru dobil največ pri-
znanj. 

V Detroitu je umrl rojak Kari 
Perušek, ki je bil star 66 let in 
rojen v Sodražici. V Ameriki je 
živel 48 let. 

Na Calumetu, Mich., sta te dni 
slavila Mihael in Katarina Klo-
bučar petinpetdesetletnico zakon-
skega življenja. 

V Butte, Mont., je pred krat-
kim umrla Mary Puhek, stara 45 
let in rojena v Jernejevi vasi pri 
Črnomlju. Tu zapušča moža, hčer 
in brata, v Kanadi pa tudi enega 

! brata. 
• V Chicagu je umrl Frank Be-
zovšek, doma od Gornjega grada 
na štajerskem. V Ameriki je ži-
vel 28 let. Tu zapušča ženo, pet 
sinov in tri hčere. 

1 o 
| Prodane hiše 

Clevelandčani so tekom meseca 
i maja in aprila kupili nič manj 
- kot 2716 novih ali že starejših 
- hiš. Kupčija z zemljišči je zad-
t nje čase zelo oživela, zlasti ker se 
x dobijo hiše po jako nizkih cenah. 
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katero jadramo. 
Predavanje se vrši v sredo, 21. 

junija, ob 8:15 zvečer, in sicer v 
Slovenskem narodnem domu, so-
ba št. 1, na St. Clair Ave. Ome-
njeno predavanje je za moške in 
ženske, mlade in stare in za vse 
sloje, kajti v preteči nevarnosti 
ni in ne bo nobene izjeme. Vstop-
nina je prosta. Predavatelj bo od-
govarjal na vsa vprašanja. Pri-
dite in poslužite se ugodne pri-
like. 

Odbor Section 9, R. G. 8141, 
Technocracy, Inc. 
o 

Pismo 

A m e r i k a n e m o r e p o z a b i t i 
Še danes je ameriško časopisje polno raznih resnih in 

šaljivih opazk radi prihoda angleškega kralja v Zedinjene 
države. Časopisje razpravlja po svoje in oglašajo se številni 
dopisniki, ki zopet po svoje tolmačijo prihod angleške kra-
ljeve dvojice v Ameriko. Zlasti so pripravni za napade proti 
angleškemu kralju Irci, ki se poslužujejo vseh mogočih sred-
stev, da omalovažijo prihod angleškega kralja. 

Splošno pa je danes začelo prevladovati mišljenje, da an-
gleški kraljevi par ni prišel iz same vljudnosti v Zedinjene 
države, pač pa je imel pri tem gotove namene in načrte. 
Stavimo, da se je na sestankih s "kraljem govorilo o nekaki 
angleško-ameriški zvezi in kralj je rad osebno vprašal, kako 
daleč bi šla Amerika s svojo pomočjo v slučaju, da bi se A n -
glija zapletla v vojno. 

Nekak tak govor je imel te. dni kongresman Joseph 
Ga v a ga n iz države New York, ki je med drugim povedal : Ko 
sta dospela angleški kralj in kraljica na obisk v Zedinjene 
države, seveda z izgovorom, da hočeta izkazati svoje prija-
teljstvo napram Ameriki, v resnici pa, da propagirata za A n -
glijo in za njene interese na račun ameriškega naroda, se je 
naznanilo javnosti, da so v Brooklynu odkrili nekaj izred-
nega, kar nikakor ne kaže na prijateljstvo in ki nas spominja 
na nekdanje dneve in razmere, ki so prevladovale med An-
glijo in Zedinjenimi državami. Časopisje poroča : 

W P A delavci, ki izboljšujejo ceste in pota, ki vodijo do 
brooklynske postaje za ameriške vojne ladje, so prikopali do 
kosti, o katerih se računa, da so kosti mnogih izmed onih 12,-
000 ameriških državljanov, ki so morali umreti nasilne smrti 
v angleških ječah v dnevih, ko se je vršila vojna za neodvis-
nost in svobodo ameriškega naroda." 

" Ž e dalj časa opazujemo, da se vrši v Ameriki silna kam-
panja od strani Anglije, ki vpliva na svoje "zastopnike" v tej 
svobodni deželi, da nas končno prepričajo, da je usoda in bo-
dočnost ameriškega naroda in Angležev ena in ista. Seda-
nji imejitelj angleškega prestola, ki je naslednik angleškega 
kralja Georga III, pod katerega vlado je umi'lo barbarske 
smrti 12,000 ameriških državljanov, je sam dospel v Ameriko, 
kjer je vodil prav zapeljivo kampanjo v angleške sebične 
svrhe. 

" V e s čas, ko se je nahajal angleški kraljevi par v Zedi-
njenih državah, smo imeli priliko pri mnogih opazovati, ka-
ko so še vedno servilni napram onim, ki so nas na vsak način 
hoteli držati kot sužnje. In ti ljudje se nazivljejo "ameriške 
državljane," dasi se do tal klanjajo angleškemu kralju. Po 
mojem mnenju so ti ljudje nasledniki izdajalca Benedikta 
Arnolda. 

" 'Kakor je Arnold izdal Zedinjene države, tako so tudi 
ti "Amer ikanc i " pripravljeni izdati našo republiko za glori-
jo in korist angleškega imperija. Da je bilo 12,000 ameriških 
državljanov pomorjenih od angleškega kralja, seveda za to 
se ne zmenijo in kljub temu sklanjajo svoje hrbte pred veli-
čanstvi. Niti ne pomenijo za nje nič druge krutosti, katere 
je izvrševala angleška soldateska v Ameriki, ko se je slavni 
George Washington junaško boril za svobodo. Vse to so 
prazne m a m je tem našim laži-amcriškim državljanom. 

"In z Angl i jo nismo imeli samo ene vojne zd svobodo, 
druga vojna je prišla v letu 1812, ko so morali ameriški sino-
vi ponovno prelivati kri radi Angležev. In ti naši ameriški 
državljani modernih časov se prav nič ne zmenijo, da so A n -
gleži v letu 1812 prišli v Washington, ga izropali in požgali 
predsednikovo hišo. Vse to je pozabljeno pri teh "visokih 
l judeh." 

"Toda povem, da povprečni ameriški državljan vsega 
tega ni pozabil in tudi pozabil ne bo. Mnogo nad 150 let je 
že minulo od tedaj, toda v srcih ameriških patriotov še pre-
vladuje zavest, kdo je hotel ameriškemu narodu ukrasti svo-
bodo. Tega spomina ne more iztrgati iz src vernih ameriških 
državljanov noben kraljev obisk in nobena servilnost od 
strani laži-državljanov." 

BESEDA IZ NARODA 
Blagostanje za vse 

Ali se zavedate današnjega 
kritičnega življenskega položaj a j 
jn vzroka preteče nevarnosti? 

Ali smatrate današnji druža-j 
bni red za jamstvo življenskega 
obstoja po načinu, kakor j e vpe-! 
ljan po denarnem sistemu. 

Ali veste, kaj je tehnokracija, 
kaj"je iste namen in kako deluje' 
po načrtnem sestavu za zboljša-J 
nje ljudstva, in katere smernice 
razlaga za dosego blagostanja za| 
vse prebivalstvo severo-ameri-1 

škega kontinenta? 
Tehnokracija ni politična ali 

strankarska organizacija. In kot 
taka deluje in razširja znanstvo, 
katerega podlaga je edino neopo-
rekljiva resnica. Dokazuje svo-
je trditve po natančnih preiska-
vah, ki so jih preiskusili znan-
stveniki na vseh poljih vede. 

Section 9, Regional Division 
8141, Technocracy, Inc., katere 
prostori so na 15408 Waterloo 
Road, je preskrbela na željo mno-
gih rojakov odličnega govornika 
in poznavalca razmer, v osebi Mr. 
C. C. Carlstrom-a, ki bo v polju-
dni besedi in raznimi obrisi poja-
sni! sedanje kritično stanje in 
pretečo neugodno bodočnost, v 

Bilo je poletno popoldne. 
Jasno modro nebo je bilo vse 
pikčasto od škrjančkov. Ptički 
so frfotali ; veter se pa še zga-
nil ni, menda je bil le v nji-
hovo prelepo popevanje zave-
rovan. Od bliščive zemlje se 
je vzvijala meglica, ki je bila 
ko od dišečega kadila; nema-
ra da so ga raztresle vile, ko so 
rajale ondi. Na svetu je bilo 
zares lepo. Zdelo se je, da ni 
nikjer kaj drugega razen lju-
bezni in lepote, pa blagodiše-
čega poletnega zraka in žgole-
nja srečnih ptičkov. Nihče ni 
mislil na kaj, vsakdo je le 
škrjančke slišal peti. Celo ro-
gati polži so se s hišicami na 
hrbtih zleknili po sivih kam-
nih in poslušali. 

Nikjer ni bilo slišati kakega 
kričavega glasu. Ničemur se ni 
bilo treba uveljavljati v div-
jem hrumu vetra in groma. Nič 
ni hrupelo in se bahavo koša-
tilo, da bi ne motilo popolne 
žuželke, ki so zložno plezale 
gor po travnih bilkah. 

Travne bilke so nežno zven-
čale ,ko so se stikale v gibih 
rastja; slišati jih je bilo, ko 
da bi zdihovale zaljubljene de-
klice. 

Na njivci pod pojočimi škr-
jančki so delali neki kmet in 
njegovi. OČe1,-' mati in , četvero 
njunih otrok je bilo tam. Osi-
pali so krompir in bili srečni. 
Lepo jim je bilo na njivici pod 
pojočimi škrjančki. Kaj veš 
morebiti je sam Bog naročil 
svojim muzikantom, naj razve-
sele srca svojih ljudi. 

Mati in druga hči sta pleli 
brazde in se pred drugimi po-
mikali naprej. Oče je previd-
no osipal stebla z dragoceno 
prstjo, ki jo je najstarejši sin 
nakopal iz skalnatih tal plit-
vega polja. Mlajši sin, ki mu 
je bilo dvajset let, jim je v 
cajnah nosil morsko sipo s 
konca njive. Sipo so zamešali 
s črnim ilom, da bi bilo bolj 
rahlo. Četrti otrok je bil še 
majhen in je samo okoli mate-
re letal; počasi je pulil ple-
vel in ga ji nosil v dar. 

Delali so molče. Šele ko je 
oče na lepem kriknil, so posta-
li in se ozrli vanj. Motika mu 
je spodrknila ob kamnu in v 
plitkih tleh je spodkopal mla-
do steblo. 

"O — hvala Bogu na viša-
vah!" je kriknila mati in se 
pokrižala. 

Iz stebla, ki ga je oče držal 
v rokah, so štrlele tanke kore-
ninice in na njih je visel kobul-
ček drobcenih novih krompirč-
kov. Še manjši so bili ko one 
drobne kroglice za igračo. Kar 
so bili posadili, je že obrodilo 
in se pomnožilo. Vsi so kar 
stali in se čudili. Najstarejši 
sin — še mlad fant — je plju-
nil v roke in dejal: 

"To bi bila Micka vesela, če 
bi tudi videla naš novi krom-
pir! Dobro se spominjam, da 
je lansko zimo ravno todle tro-
sila gnoj." 

Na te besede so vsi premolk-
nili. Fant jih je spomnil na 
najstarejšo hčer. Že v zgod-
nji pomladi je odšla v Ameri-
ko. Od tistihmal so dobili od 
nje eno samo pismo. Sosedo-
vo dekle pa je nedavno pisa-
lo domov, da Micka nima dela. 
Prvo službo ji je priskrbel ne-
ki duhovnik v hiši bogate go-
spe — a je šla stran. 

Mati je sklonila glavo in ža-
lostno mrmrala: 

"Bog je usmiljen. Morebiti 
bomo danes dobili pismo." 

Oče se je spet pripognil in 
s silo zasadil motiko v zemljo. 
Rezko je ukazal: 

"Alo — delat!" 
Vsi so se razmaknili. 'Samo 

najstarejši sin je še nekaj ča-
sa zamišljeno strmel v dalj-
ne hribe. Zgolj iz kljubovalno-
sti je naglas dejal materi: 

"Veste — mati, le ponosna 
je tako, da noče pisati prej, 
preden ne more poslati tudi 
kaj denarja. Micko je treba po-
znati. Že od nekdaj se je štela 
za ponosno. 

Vsi so se pripognili nad de-
lom. Otrok je spet kobacal za 
plevelom in ga nosil materi v 
dar. Mati je malega na hip 
ujela v naročje in ga poljubi-
la. Nato je rekla: 

"Tako se mi zdi, ko da bi 
nad njyni peli angeli! Saj so 
tudi podobni angelom. Kaj rad 
jih je moral imeti Bog, ko jim 
je dal takšne glasove! Morebi-
ti bi pisala, če bi slišala peti 
škrjančke. Toda v velikih me-
stih jih pač ni." 

Nobeden ji ni odgovoril. Škr-
jančki vsekakor niso peli več 
tako veselo. Zdaj bi že ne bi-̂  
lo moč izmeriti neba. Sveta bi 
že ne bilo moč izmeriti — po-
stal je prazna nevarna neskon-
čnost. Ptički so še frfotali in 
peli nad njimi, a ne tako, ko 
prej. Takisto so čutili vsi ra-
zen najmanjšega, ki je kar na-
prej brezskrbno capljal okoli 
matere in ji nosil v dar ple-
vel. 

A ko so škrjančki le spet ve-
selo zapeli, so zazveneli od ne-
kod tudi veseli kriki otrok. Vsi 
so se oddahnili in tudi že sta-
li pokonci. Dve majhni punčki 
sta tekli po stezi proti njivici. 
Med vijugastimi ogradami oba-
kraj ozke steze so videli vihra-
ti dva belil predpasnika. Dve 
zlati deklicji glavici sta se ur-
no pomikali bliže. Kaj lepo sta 
žareli glavici v sončno luč! 
Punčki sta tekli k njim in ve-
selo vzklikali s svojima dekli-
škima glaskoma. Bili sta tu-
di njihovi. Bili sta na poti iz 
šole domov. 

"Kaj je le vaju prineslo na 
pol je?" je zaklicala mati, ko 
sta bili še daleč proč. 

"Pismo," je vrisnila ena, ko 
je skočila na ogrado ob njivici. 

Oče je spustil motiko iz rok 
in zakašljal. Mati se je pokri-
žala. Najstarejši sin je udaril 
z rovnico ob tla in dejal: "Pri-
mejduši!" 

"Pismo od Micke!" je krik-
nila še druga deklica, ko je ple-
zala preko ograde, da bi jim 
ne prinesla dobre vesti samo 
njena sestra, marveč tudi ona. 
"Poštar nam ga je dal." 

Punčki sta šli s pismom k 
očetu. Stal je ob kupu kamnov 
pri ogradi in vsi so se hipoma 
nagnetli okoli njega. Oče je 
sedel, skrbno odrgnil prste ob 
hlačnicah in vzel pismo. Dru-
gi so počepnili ob njegovih ko-
lenih. Mati je malega vzela v 
naročje. Vsi so postali jako 
tihi. Le dihati jih je bilo sli-
šati. Oče je nekajkrat obrnil 
pismo v rokah in ga molče 
ogledoval. 

"Pisava je že njena," je na-
zadnje spregovoril. 

"Da, da," se je oglasil naj-
starejši sin. "Odprite ga, oče." 

"V božjem imenu!" je rekla 
mati. 

"I)a bi nam le Bog tudi do-
brih vesti dal !" je zdihnil oče 
in počasi trgal ovojnico. A se 
je še obotavljal in se bal po-
gledati vanjo. Tedaj je ena 
deklica zavpila: 

"Glejte, glejte! Cek je no-
tri! Proti soncu ga vidim." 

"Kaj res!" se je zavzela ma-
ti. 

Oče je hlastno potegnil vse-
bino iz ovojnice. V preganje-
nem pismu je bil res ček. Nih-
*e ni spregovoril niti besedice, 
dokler ga oče ni vzel v roke in 
rekel: 

"Oče nebeški! Za dvajset 
funtov!" 

"Ta ljubi otrok!" je zdihni-
la mati in dvignila oči proti 
nebu. "Ljubi moj zaklad, ki 
sem te pod srcem nosila! Moj 
edini dragi zaklad!" 

Otroci so se začeli smejati 
— vsi iz sebe od nezaslišanega 
veselja. Oče se je odkašljal in 
potihoma dejal: 

"Za toliko se dobi konja. Ko-
nja." 

"Jeh! Oče," je rekel najsta-
rejši sin. "Dve leti starega in 
doli na obali ga bom izuril za 
vožnjo. Bom ga, oče. Pa bomo 
imeli konja ko vsi drugi v vasi. 
Če Micka ni zlata vredna! 
Kaj vam nisem pravil? Čaka-
la je samo tega, da je mogla 
poslati denar. Za konja!" 

"Potemtakem bo osel moj, 
jeli da očka?" se je oglasil 
drugi fant in kar koj veselo za-
vriskal. 

"Bodite no že tiho!" jih je 
nekam žalostno mirila mati. 
"Ali nam ni Micka nič pisala? 
Ali mi še ne boste pisma pre-
brali?" 

"Na ! " je rekel oče. "Kar vze-
mi ga in prebere naj ga ka-
teri vas. Meni se tako roka tre-
se." 

Pa se mu je res tresla in v 
očeh je imel solze, da je videl 
vse zamegleno. 

"Jaz ga' bom prebrala," je 
rekla druga hči. 

Vzela je pismo, površno pre-
gledala stran za stranjo in hi-
poma bruhnila v jok. 
• "Kaj ti je le?" se je nejevo-
ljno obregnil vanjo najstarej-
ši sin. "Daj pismo meni." 

Vzel ga ji je iz rok, in ko ga 
je na hitro sam zase prebežal, 
se mu je obraz zresnil. Vsem 
so se obrazi zresnili. 

"Beri že, fant," ga je opom-
nil oče. 

"Lj'ubi starši," je začel sin 
brati. "Mati, meni se tako sil-
no toži." Vse, prav vse črke so 
zmazane, ko da bi bila jokala 
nad pismom. "Oče, zakaj sem. 
. . . zakaj sem . . . le . . . " — 
res je komaj moč prebrati — 
da . . . "zakaj sem le šla v ta 
strašni kraj? Ljuba mati, mo-
lite za me vsak večer! In na-
šega malega poljubite namesto 
mene. Mati, odpustite mi. Va-
ša ljubeča hči Micka." 

Ko je končal, so - bili dolgo 
popolnoma'tiho. Prvi, ki se je 
zganil, je bil oče. Počasi se je 
dvignil in še držal v roki ček. 
Fotem je spregovoril: 

"V pismu ni nobene besede o 
denarju," je rekel s čudnim 
glasom. "Kaj čemo zdaj s 
tem?" 

"Dvajset funtov," je rekla 
mati votlo, "se ne zasluži v 
enem tednu." 

Nato je sinu skrivši izmakni-
la pismo in ga željno vtaknila 
za janko, tja, kjer ji je bilo 
srce. 

Oče je počasi odšel ob ogra-
di in sam sebi suho pravil: 

"Mene je pa tako imelo po-
želenje po denarju, da mi te-
gale vprašanja še malo ni bi-
lo mar. Dvajset funtov!" 

Odšel je tolikanj togo zrav-
nan. ko da bo se ga bil čez me-
ro napil. 

Drugi so kar naprej sedeli 
in molče premišljevali vsak 
svoje. A škrjančkov niso več 
poslušali. Kar je eden njih 
dvignil glavo in z zblojenm 
glasom spregovoril: 

"Kaj le oče počno?" 
Vsi so se ozrli naokoli. Oče 

je šel z domače njivice na dru-
go, ki je bila višje zgoraj in 
prav tako skalnata, s sklenje-
nimi rokami in sklenjeno gla-
vo, razoglav in negiben je stal 
na neki pečini. Čeprav so ga 
videli le v hrbet, so vendarle 
vsi vedeli, da joče. Ko jim je 
ob letu osorej poginil konj, je 
tudi stal takole. 

Tedaj je najstarejši sin pri-
dušeno zaklel in skočil na no-
ge. A je obstal ko ukopan, sti-
snil zobe in divje gledal pred-
se. Malemu fantku je padel iz 
rokic plevel in bruhnil je v 

blazniv jok. 
Mati je objela otroka in pre-

sunljivo zakričala: 
" J o j ! Ptički, ptički, samo 

bridkost imam v srcu, pa še 
pojete!" 

Vsi skupaj so na ves glas 
začeli tarnati in trdi jek nji-
hovega jokanja se je zdaj z 
grdega in pustega polja dvi-
gal v nebo. Dvigal se je gor v 
jasno modro nebo, kjer so škr-
jančki še vedno žgoleli vesele 
napeve. 

(Angleško: Liam O.Flaherty) 

Šiling 
S hrbti proti morju in z obra-

zi proti vasi in soncu je troje 
starcev na obrežnem zidu pri-
stanišča Kilmillick. Z morja 
odzadaj je vel lahen piš in 
prinašal sladkoslan duh po 
morski travi, ki se je parila na 
soncu. V vasi spredaj je bilo 
zelo mirno. Nikjer se ni nič 
zganilo, le iz dimnikov po ko-
čah se je leno vrtinčil modri-
kast dim. Bilo je zgodnje ne-
deljsko popoldne in vsi fantje 
in dekleta so odšli na nogome-
tno tekmo v Kilmurrage. Star-
ci so si pripovedovali storije o 
velikih ribah, ki so jih nalovili 
v svojih mladih letih. 

Iznenada so zaslišali šuste-
nje jadra. Izza vogla je pri-
plula majhna bela jahta in 
krenila vzdolž pristajališča. 
Starci so takoj vstali in oči 
vprte v ladjico, so po prašni 
ruši šli na kraj obrežnega zidu. 
Patsy Conroy, ki je bil od vseh 
najbolj gibčen, je zgrabil k 
tovarišema, ki sta oprezovala 
dva, na obalo odpravljajoča se 
brodarja. "Lepa barka!" je 
menil materi Brian Manion, ki 
je imel krivo desno nogo in 
tvor za desnim ušesom. Praskal 
se je po križu in razlagal: 
"He! Lep denar jih velja! Sa-
mo poglejta, kako se kuhinj-
ska posoda sveti in v kajuti je 
skozi lino videti preprogo,, O 
— fantje !" 

"Kar rad bi kak teden riba-
ril z njo." je dejal Mick Fee-

, ney, ki je naglas dihal skozi 
dolg rdeč nos. Njegove velike 
oči so buljile, ko da se silijo 
iz jamic. Oberoč je držal ro-
čaj palice in kratke noge mo-
čno razkoračene strmel v jah-
to. 

Patsy Conroy ni črhnil no-
bene. Z rokami za hlačnim pa-
som* je stal malo vstran. Bil 
je še raven, čil in gibčen, če-
prav mu je bilo dva in sedem-
deset let. Pač pa je imel lica 
rumena in zgrbančena ko star 
pergament in brezzobih rde-
čih dlesen se je režal po star-
čevsko. Majhne oči pod koša-
timi belimi obrvmi so se mu 
ozirate po jahti zvito in ko da 
bi hotele, kaj izmakniti. Oko-
li vratu, je imel omotano ru-
meno ovratno ruto, čeprav je 
bil dan vroč. 

' " K j e je najbližja gostilna?" 
je .zategnil z jahte rdečeličen 
človek v beli platneni srajci in 
belih hlačah. 

Starci so mu jo vsi hkrati 
pokazali. 

"Totty, poj diva kaj pit !" je 
rdečelični vabil tovariša. 

"Prav!" je ta pritrdil. 
Ko je prvi po železni lestvi 

plezal na nabrežje, mu je iz 
žepa padel šiling. Neslišno je 
padel na majhen zvitek vrvi ob 
lestvi na krovu. Ne da bi to 
opazil, je mož krenil s prijate-
ljem po pomolu. Starci, ki so 
vse videli, mu niso nič poveda 
li. Še med seboj niso o tem 
niti zinili. Kakor hitro je ble-
ščeči se šiling obstal na ma-
lem zvitku vrvi, jih je tako sil-
no zamamil, da so se jim jezi-
ki zavezali in misli zmešale. 
Prav vsak ga je skrivej naglo-
ma ošinil s pogledom in se na-
to zaveroval drugam — kakor 
pes, ki obstane s pridvign j eni-
mi taeami, ko v grmu uzre zaj-
ca in ga vidi, čeprav gleda 
vse drugo reč. 

Vsak je vedel, da sta šiling 

tudi druga dva videla; PM. 
to premolčal, ker je le UP, 
odbržati svoje odkritje 
vno. Tudi si je bil na jasne"1' 
da ne more neopažen po ze 

zni lestvi na krov, pobrati sr „ 
brnjak in se vrniti z njim ^ 
pomol. Nekdo v beli čepic'J1 ̂  
bil 

v kajuti in se tam z ne .k 
ukvarjal! Njegova čepica se J, ^ 
skoraj vsak tretji trenutek P" } 

kazala v lini in čuti je ^ y 
žvenketanje posode, kako? ; 
jo pomival ali kaj. In 
je bil le pol metra od . 
Starci so bili tudi prestan, ^ 
bi mogli po lestvi dol in jj 
gor; le Patsy Conroy bi Šenl ^ 
gel, mogoče. Pa čeprav ^ 
kajuti ne bilo nikogar 111 , te 
prav bi kateri mogel po 'e j 
na krov, bi mu druga dva ^ 
dala prilastiti si šilinga* ^ 
je bilo vsakemu bolj P° S , !o 
da-ga .nihče ne dobi, ako 
dobi sam. 

Vse to so kajl)fl% 
vsi vedeli, a kljub temu j1": ^ 
bleščeči se kovanec tako m8 g 
da so utripajočih src in ^ 
čno napetih misli bolščali ^ Je 

predmete pol m okoli šil"'® ^ 
Strmo. so. jih motrili, /10,1', p 
tako trdo, da se je kar S ^ u 
kako jezavo se pota j no P ^ 
kajo. Mick Feeney je s P1^ ^ 
vim dihanjem skozi nos drU b£ 

ma dvema tako razločno . j 
deval, kaj kovari, kakor ^ ^ 
ma to z besedo počasi 111 ^ 
drobno razlagal. Brian ^ ^ 
nion si je ves čas trepU3' V 
in mel palce; druga d\a ^ 
ga seveda slišala in Pr gaj «g 
la njegovo lakomnost. 
Patsy Conroy ni gnal n0. ) i {! ] 
ga glasu; njegova molče 

pa se je zdela tovarišema ^ ,, 
zato kričava in sumljiva' j a 
jima ni dala dovedeti ge' Ho 
kuje v svoji zviti glavi- ^ 

Sonce je toplo sijalo-
zdravi duh z morja je v g ,!" 
žejo. Pri Kelly ju Pa 1 "S, 
izvrstno, mrzlo, peneče a ^ 
vo! In že niti misliti lliS(Lj S; 
čigav je šiling- prav! I® ^ j fn 
je vsak še huje jezil »a ja 

do lakomnostjo ostalih " s„ li 
toliko, da jima ni zažele ^ 
ti! Minile so tri minu^- IJG 

nikov jahte ni bilo veC<.eer v, 
Brian Manion in Mick * % 
sta se stresala in iz s Hi 
jima po malem pocej b8 

ne. . ni 2 
Tedaj se je Patsy ^ > i 

sklonil in pobral s p°nl ^ 't* 
menček. Spustil ga je 
Druga dva sta se pi"aV l't\ 
umnem nehote malo 11 ^ % 
da bi ga prestregla s 1(1 

ma. Zdajci sta se Posl.^;l !>1 
spodnji čeljusti sta se J fjb 
vesili. Patsy Conroy Je '̂ 1 :> 

voril! 'Hej, vi tam!" 's 
čal med dlanimi, sl<le 1 
ob ustih. . s 

Bledoličen mrk ^ ^ V J 1 

tičem ob boku je stopi' |ji! 
go stopnico ob lini. k3^ k1,: 

te?" je vprašal. j-e 
Oprostite, gospod," vi 11 

Patsy Conroy, ali bi ^ 
listile šiling? Pravl<iU' 

•padel iz rok!" j ^ 
Mož je pokimal, f jn L 

ling, zamrmral ujemi t® q ^ 
zalučal na pomol. jci t 
roy je nesel roko k c g ^ 
segel po denarju. ^jč ^ 
dvema je vzelo besedo- j 
sta mogla. Le gledala 
syja, ko je plunil na k0^' ^ 
ga vtaknil v žep. J 
sta za njim, ko je o« < 
pomolu in naglas ,cC' se ''o 
soki, mršavi, sivi st j l lreSii° ^ 
odmikal pokončen in ^ 
kakor stražnik. 

Potlej sta se Brian ^ ^ 
in Mick Feeney s p o g ^ g |,>, 
obraza sta se jima od 1 jn ^ 
čila. Dvignila sta Rall|\a; "f 
renčala drug na druge^gt^ | g 

Ali ga nisi mogel ^ 
tepec?" . ^ ^ 

(Angleško: Liam O r ^ 
o- ^̂  % 

—Kneža v Baški d o j ^ %c 

nesrečil se je 19 je 
Rejec. Po neprevidno«; ^off^ 
del pod eesto in se obe « t t ) 

nil na glavi. 
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rrfti, sta se oddahnila in se spo-' 
gledala. V obojih očeh je bilo 
videti le strupeno sovraštvo. 
"Prej sem zagrabil zanj ko ti," 
je dejal Mihec. "Lažeš!" 
je revsknil vanj Jakec. "Kralji-
ča sem jaz zagledal." — "Praviš, 
da lažem. Pa je bil tvoj oče že 
dvakrat zaprt!" — "Obecal te 
bom, da veš. še ongavega Jane-
za sem. Ti ga pa nisi mogel." 

"Kar poskusi!" Odmaknila sla 
se od skalovja in se merila s po-
gledi, pa se drug drugega bala. 
Razmere so bile že skrajno zamo-
tane. A prav takrat je priletel 
nazaj eden kralj ičev z drobcem 
mahu v kljunčku in rešil zaple-
tek. Fantiča sta se ozrla vanj in 
rekla: "Pst." Kar prav jima je 
prišlo, da se nista morala spopa-
sti. Kraljič se je spustil na plot 
in si dal toliko opraviti, ko da bi 
imel tam gnezdo. "Stran mora-
va," je rekel Mihec. "Če bo videl, 
da nama gre za gnezdo, ga ne )5o 
več nazaj. Saj veš, da ni zapu-
ščeno gnezdo nič vredno." 

"Vsaj poglejva, koliko je v 
njem jajčkov," je dejal Jakec. 
"Kdo nama bo verjel, da sva na-
šla gnezdo, če še tega ne bova 
mogla povedati." — "Kar pri 
miru ga pusti," se je postavil Mi-
hec, "gnezdo je moje. Samo po-
glej ga, pa bom povedal očetu." 
— "Tfoživec!" je siknil Jakec.-
Mihcu pa je prišlo vroče, ko se 
je tako po neumnem osmešil; 
zmedlo ga je, da ni vedel, kaj 
naj bi zdaj storil ali rekel. Naj-
rajši bi bil Jakca udaril, a kaj, 
ko si ni upal. Saj bi se tudi ne 
splačalo, da bi se spoprijela, ko 
ni bilo nikjer nobenega, da bi bil 
za pričo, še nikoli ni bilo slišati, 
da bi se dva stepla takole na sa-
mem in brez, prič — kvečjemu če 
sta brata, ali pa brat in sestra 
"če misliš, da se te bojim — " je 
nazadnje le že spregovoril. "Ne 
bo dobro zate, Jakec, če misliš, da 
se te bojim." 

"Brigam se zate!" je odgovoril 
Jakec, se izprsil in na lahko sunil 
7, nogo . .v i ittavo. "Grem, da si 
ogledam gnezdo." Res se je pre-
stopil, a Mihec ga je zagrabil za 

Parnik brez pristanišča. Na sliki vidite nemški parnik St. Luis, ki ima na. krovu mul 
900 nemških židovskih beguncev, katere pa ne sprejmejo v nobenem pristanišču in so se 
morali vrniti ,v Nemčijo. 

obe roki in fantiča sta se začela 
ruvati. "Spusti me," je zakričal 
Mihec. — "Ti spusti mene," se 
je zadri Jakec. Kraljiča sta se že 
na smrt prestrašena vesila nad 
njima in na moč čekljala, toda 
fantiča se nista zmenila zanju. 
Vsak je skušal zagrabiti gnezdo 
in odriniti tovariša, da bi oni ne 
mogel blizu. Bi*šlinje je bilo kma-
lu potrgano s skale in videti je 
bilo okroglo vdolb'inico, lepo ok-
roglo vdolbinico, ki je morala bi-
ti od znotraj še lepša. A noter v 
domek iz mahu se ni videlo. Ja-
kec je grabil po gnezdu in ga že 
držal s konci prstov, a ker ga je 
Mihec hipoma sunil, se je gnez-
do premaknilo navzen in skotlja-
lo na tla. Padlo je postrani in ven 
sej je pritrkljal drobcen jajček. 
Bil je tako lahek, da je pristal 
sredi med dvema travnima bilka-
ma in se kar tam uravnovesil. 
Kraljiča sta na plotu čekljala, kar 
so jima dale moči — in potlej od-
letela visoko gori nad zemljo, da 
ie ne bi nikoli več vrnila semkaj. 

Fantiča sta molče budala v 
gnezdo. "Viš, kaj si naredil," je 
Mihec oponesel tovarišu. "Gnez-
do je zdaj za nič." — "Tega si 
samo ti kriv," mu je oporekel Ja-
bec, "ker si se toliko bal pogleda-
li vanj." — "Kdo se je bal?" je 
/.rojil Mihec. "Meni tako ni nič 
za kraljičevo gnezdo," se je po-
mahal in sunil z novo vanj. Zrad-
bica iz posušenega mahu se je 
prelomila na dvoje in jajčka so 
;e raztresla. .Fantiča sta že sme-
je brcala vsak v eno polovico 
gnezda in ga nazadnje še z ro-
kama raztrgala v smeti. Od zno-
traj je bilo čudovito lepo oblože-
no s perjem in puhom in tako 
umetelno spleteno, da bi noben 
•lovek ne bil kos takemu delu. A 
fantiča sta ga raztrgala v smeti 
in jih potrosila po tleh. Ko sta 
to postorila, sta se obmetavala z 
jajčki in se zraven razburljivo 
smejala. Nato sta malo postala 
in zadovoljno zdihnila, ne vedoč, 
kaj bi še. Spet sta bila prijatelja. 
Saj ni bilo nikjer več tega, kar 
ju je bilo razdvojilo. Tisto sta 
sama uničila. 

"Veš, da vem za gnezdo zaj-
:a. ki ima troje mladih," je rekel 
Jakec. 

"Pokaži mi ga," je odvrnil Mi-
ec, "pa boš zvedel za kosovo 

gnezdo, ki je v njem troje jajč-
kov." — "Velja," je potrdil Ja-
kec in oba sta odpetala mimo plo-
tu, od koder sta prej odletela kra-
ljiča. Dve njivi dalje sta ju vi-
dela iskati nove vdolbinice. Pa 
ju nista spoznala. Drugače bi že 
zalučala vanju nekaj kamnov. 

(Liam O'Flatherty) 
—o 

—Trst. Umrli so: Miljevič 
por. Miljevič Marija 37 let, v 
Parizu je umrla Mileva de 
Konstantinovič de Guerman 
roj. Opuič, Ivan Cekada 62. 

o — 

Bata čevlji 
Največja evropska tovarna za 

izdelovanje čevljev, ki je pozna-
na pod imenom Bata, in katere 
sedež je bil na češkem, je zapro-
sila kanadsko vlado, da se usta-
novi v Ontario provinci novo me-
sto in industrijske delavnice pod 
pogojem, da Bata družba pripe-
lje s seboj kakih 200 tehnikov, ki 
bodo vodili podjetje. Bata izdelo-
valnica čevljev je svetovno zna-
na in je imela številne odjemalce 
po Balkanu. Služiti pa ni hotela 
nemškim interesom, ki so zavla-
dali v češki potem ko je Nemčija 
porušila čehoslovaško republiko. 

O '••-Tj ' 
Tako se dela 

Država Ohio je podala proti 
ravnatelju državnih zaporov 22 
obtožb, 'v katerih se je dolžilo 
ravnatelja zaporov Woodarda, 
da je kršil postave, da je proda-
jal opojno pijačo zločincem, itd. 
Obravnava proti Woodardu se je 
vršila že dva meseca, ne da bi se 
kaj doseglo. V soboto je pa rav-
natelj zaporov podal resignacijo, 
ki pride v upoštev 1. septembra. 
Kljub vsem obtožbam bo ravna-
telj dobival plačo vse do 1. sep-
tembra, in po 1. septembru bo 
dobival tudi pokojnino. Kako je 
dobro nekaterim ljudem! 

o 
Nove puške 

Neki bostonski odvetnik je 
pravkar dobil patent za nove vr-
ste puško, ki lahko izstreli 60 na-
bojev na minuto ali enega na se-
kundo. V puškini cevi je lahko 
naenkrat 11 nabojev, toda je no-
ve naboje v puško tako prikladno 
vložiti, da se izvedenci v orožju 
kar čudijo. Ameriške vojaške 
oblasti se zanimajo za to novo iz-
najdbo, katero bodo najbrž kupi-
le in opremile svojo armado s te 
vrste puškami. 

MALI OGLASI 
Oglejte si novo hišo! 

Nova hiša naprodaj na118951 
Renwood Ave. Moderno urejena, 
?,e proda na lahka odplačila, os-
talo pa kot rent. Odprto v ne-
deljo popoldne. Za štiri družine, 
zidana, 5 sob, se proda hitremu 
kupcu za $5,500.00. 

I). Stakich 
15813 Waterloo Rd. Tel. KE 1934 

(June 17, 20) 

Soba 
se odda poštenemu fantu pri mir-
ni družini. Vprašajte na 1165 
Norwood Rd. (144) 

Stanovanje 
obstoječe iz petih sob se odda od-
raslim in poštenim l j u d e m . 
Vpraša se na 1205 E. 60th St. 

(145) 

0NE«ME BEST! 

Na sliki vidite španskega poveljnika generala Franca, levo, ki se pogovarja z ljudmi 
v Madridu, ki generala Franca naravnost občudujejo. 

Novo koncentracijsko ta-
borišče na Češkem 

Praga, 19. junija. Nemška vla-
da je bila "prisiljena" ustanoviti 
novo koncentracijsko taborišče 
na češkem radi številnih areta-
cij, ki jih je izvršila nemška taj-
na policija zadnje čase na če-
škem. Novo taborišče se nahaja 
v bližini Karlsbada. Poroča se, 
da Nemci v teh koncentracijskih 
taboriščih postopajo z barbarsko 
krutostjo n a p r a m ujetnikom. 
Med aretiranirrfi je tudi več nem-
ških radikalcev. 

— c 

13 let star deček se je 
obesil z laso 

Wauseon, Ohio, 19. j u n i j a. 
David Leroy, 13 let star fant, je 
jako rad imel svojo laso, s katero 
je preganjal konje na farmah. In 
ista lasa je bila vzrok fantove 
smrti, ki se je z laso obesil. Sino-
či je mati poslala mladega fanta, 
da gre in nakrmi kokoši in ker 
ga tekom ene ure ni bilo nazaj, 
so starši šli in pogledali, kjer se 
fant nahaja. Našli so ga obeše-
nega. Kaj je otroka gnalo v 
smrt, ni mogoče vedeti. 

ŠESTA OBLETNICA 
V sredo 2. junija bomo ob-

hajali šesto obletnico, odkar 
sme odprli naš restavrant. Ob 
tej priliki bomo v sredo servi-
rali okusne piščance, krožnik 
samo 50c. Fina godba, dobra 
zabava. Serviranje se začne 
ob 7. uri in traja, dokler kdo 
pride. Vsi ste prav prijazno 
vabljeni. 

SKUFCA'S TAVERN 
13311 St. Clair Ave. 

Ugodna prilika 
se nudi podjetnemu trgovcu. 
Great Lake Aircraft zemljišče je 
bilo te dni kupljeno po Cleveland 
Graphite Bronze Co., ki bo pove-
dala svoje prostore in naredila 
novo tovarno za $2,500,000. Mi 
imamo prav tam trgovski pro-
stor, ki se že sedaj dobro izpla-
čuj«, in kako se bo še boljše izpla-
čeval, ko pride v bližino skoro 
trimilijonsko novo poslopje. Ome-
njeni trgovski prostor je napro-
daj radi bolezni in se proda za 
polovico manj kot bi danes ve-
ljalo graditi, Požurite se in 
vprašajte takoj pri 

La Salle Realty Co. 
F. J. Turk, poslovodja 

838 E. 185th St. 
KEnmore S1SS-W. (144) 

W I N N E T 0 U 
Po nemftkem Izvirniku K. M*ya 

'Znanstvena raziskovanja — ! ni 
leki petra je bil moj učitelj, "1 

razumem, kaj misliš s tem p; 
t Kaj bo naš veliki, dobri di 
"h dejal k takim znanstvenim ti 
ž'skavanjem, ki trpinčijo živa 
ta! In vaši zdravniki trpinči- vi 
živali na svojih stanovanjih, 

er živijo tudi njihove žene! Ali 
Misijo cviljenja in tuljenja u- p< 

živalic —? Ali ne pridejo tr 
aisame gledat—? 

nimajo vaše žene tudi ptic 
6tih v kletkah? Ali ne vejo, da 

mučijo uboge ptičice —? 
I le gleda na tisoče vaših žen, 
f«> na katerih vaši jezdeci svo-
konje do smrti upehajo! Ali 

poleg, če se bokserji brezsr-
II Pestijo in bi jejo? vi 
"Nado, neizkušeno dekle sem 
k "divjakom" nas prištevate, še 
Š2 mnogokaj bi ti lahko po-
'ala, kaj vse počenjajo vaše 
ie. — in vendar jih ne sprele-
^oza, ne oblije jih zona. Vem 
Primer, da so lepe, nežne, be-
etle svoje sužnje do smrti pre-
dle, smehljale so se jim, ko so 
We sužnje do smrti bičali. P 
battler pa je zločinec, morilec si 
Umreti mora, zaslužil si je 

In ker hočem biti poleg, g: 
Cmeriš, me obsojaš! Ali sem g' 
^srčna, če mirno gledam, ko 
človek dobiva svojo zasluženo Ie 
!eti —? i n če ni prav, da sem h 

-— kdo je kriv, da so se rde- rc 
•iudje navadili na take prizo- zi 
; E>a so jim otopeli živci —? n 
'ftiso beli ljudje tega krivi, ker si 
' silijo, d,a njihova grozodej- g; 
Hrdo, brez usmiljenja kaznu-
iio ?" 
^e verjamem, da bi beli sod- j; 
'Ujetega Indijanca obsodil na k 
;" A 
Sodnik — ! Ne bodi hud, če v 
,&tn ime, ki sem ga od Haw-
N tolikokrat cula! Green- v 
^ — ! Ne poznaš divjega za-
*! Kdo je na divjem Napadu s 

pj "ik —? Tisti, ki je močnejši, v 
j p> je obsojenec? Tisti, ki je v 
;< ^jši. Daj si pripovedovati, 
i vse se je že zgodilo v taborih z 
t 5Wcev! Ali so nagle smrti n 
i fli tisti Indijanci, ki so pri-
j Pim vsiljivcem v roke, ali so t 

ii z nožem zabodli v srce? Ko- d 
* izmed njih je umrlo v groz- r 

r S i k a h ! In kdo jih je mučil? z 
•• —! In kaj so zagrešili? Svo- h 
i Nivico so branili, svojo deže- r 
li poj o lastnino — ! j 
i I '1 ko naj pri nas umre zloči- r 

ki.si je kazen zaslužil, pa naj t 
e ^fnem v stran, ker sem žen- 1 
, l iker sem dekle — ? Da, ne- t 
ri ! smo bili drugačni — ! Pa vi i 
• 'las naučili, da mirno gleda-

l i in niti trenemo ne. 
j ^ bom in poleg bom, ko bo ; 
jo^ec Kleki petre dobil svojo • 

Jiženo kazen!" 
,e °znal sem do tedaj mlado, le- ; 

v, W j a n k p kot tiho, pohlevno 
^; h Tistikrat pa je stala pred 
' "oj z bliskajočimi se očmi in 
. Penečimi lici, živa slika bogi- , 

'.Maščevanja, ki ne pozna us-
^ |®nja. Skoraj da je bila še 
. ^ ko kedaj prej —. 

Cfl bi naj bil odgovoril — ? Bi 
^ j bil obsojal? Ali morebiti 

,Cp *>ilo res, vsaj deloma res, kar 
, pedala? 

t ,'Č ji nisem odgovoril. Le de-

' ^a pojdi! Toda jaz pojdem s 
• S ! " 

Ostani rajši!" me je prosila. 
1<? tr"n glas je bil spet kakor po 

miren, krotek, rahel in 
1,11 '^zen. "Inču čuni in Winne-
^ ^ bi ne bilo po volji, če bi pri-
, s l" 
11 bila jezna?" 

ne. želite sicer, da bi ne 
^ gledat mučenja, pa prepove-
, ti tega ne bodeta. Naš brat 

(eT £ 
S 
/ o r e j pojdem. Odpustila mi 

i. % • " 
^°pila sva na ploščad, 

je j e d vrati svoje sobe je stal 
10 ^ Hawkens. Kadil je svojo 

i oguljeno prerijsko pipo. 
njemu so dali tobaka. 

] j e čisto na drugo plat obr-

nilo, sir, kajne!" se je muzal. n i 

"Poprej smo bili ujetniki, sedaj di 
pa smo veliki gospodje! čisto 
drugačno življenje, če se ne mo- L 

tim! bl 

Kako pa se kaj vam godi v no- Je 

vih razmerah?" k' 
"Hvala! Dobro." u; 
"Meni tudi prav dobro. Sam ia 

poglavar nam je stregel! Imeni- VI 

tno, kaj!" * St 
"Kje je Inču čuna?" 
"Odšel je." ^ 
"Ali veste kam?" S: 
"Menda doli k vodi." s« 
"Ali veste, kaj se pripravlja?" le 
"Si lahko mislim!" ^ 
"No, kaj ?" 5i 

"Kar moč nežno se bodo pošlo- ^ 
vili od svojih bratov Kiow." P: 

"Tisto menda ne bo najvažnej-
še." t* 

"Kje pa?" Š1 

"Rattler!" 
"Mislite — ?" k 

"Mučili ga bodo!" " P 
"Mučili ga bodo — ? Kedaj ?" s< 
"Prav sedajle." 
"In nas so shranili sem gori? L?; 

Poleg moram biti — ! Pojdite, k 
sir, koj morava iti!" 31 

"Le počakajte! Ali vas ne bo v 

groza spreletavala, ko bodete v 

gledali mučenje?" Vl 

"Da bi me groza spreletava- j< 
la —? še vedno ste stari green-
horn, ljubljeni sir! Ko bodete i- u 

meli že nekaj let divjega zapada o 
za seboj, ne bodete niti mislili več h 
na grozo! Lopov si je smrt za- P 
služil in po indijanskih navadah 0 

ga bodo usmrtili. To je vse!" P 
"Nečloveško je ! " 
"Pshaw .—j! Kdo si bo vzbu- n 

j al nepotrebna čuvstva radi ta-
kega lopova! Umreti itak mora. P 
Ali pa morebiti niti tega ne do- j; 
volite?" 11 

"O, da! Toda naj kratko opra- d 
vijo z njim! Človek je ! " 

"Kdor ustreli bližnjega, ki ni o 
storil prav ničesar, tak ni več člo-
vek. In povrh je bil pijan ko ži- v 
vina!" 

"To dejstvo njegovo krivdo še 
zmanjšuje! Ni vedel, kaj poče-
nja!" 

"Da se vam ne smejem! Da da, 
tam pri vas v stari deželi, tam se-
dijo gospodje juristi krog zele-
ne mize.pa uračunajo nekaj ko-

1 zarcev žganja za olajševalno o-
• kolnost vsakemu zločincu, ki se 
• mu vzljubi, da koga ubije v pi-

janosti. še poostriti bi mu mo-
• rali kazen, še poostriti! Kdor se 
i tako (brezumno napije, da kar-
• kor divja zver plane na bližnjega, 
- takega bi morali dvakrat kazno-
i vati! 

Rattler se mi čisto nič ne smi-
i! Le samo pomislite, kaj vse je 

> z vami počenjal — ! Kolikokrat 
3 vam je grozil z nožem in kroglo! 

Da se niste branili, bi vobče ne 
- živeli več!" 
o "Mislim na to. Toda kristjan 
3 sem, ne pa Indijanec. Invseboiji 
n poskusil, da mu izprosim naglo 
- smrt." 
1- "Pustite to, sir! Ne zasluži si 
e tega vobče ne, pa tudi ves vaš 

trud bi bil zaman. Kleki petra je 
>i bil učitelj, duhovni ooe rodu, nje-
ti gova smrt je nenadomestljiva iz-
r guba za Apače in Rattler ga je 

ustrelil brez vsakršnega povoda. 
2- Zato je čisto nemogoče, da bi mu 

Apači prizanesli." 
s "Poskusil bom." 

"Bo zaman!" 
a. "In če ne bo pa nič pomagalo, 
>o bom pa Rattler ju kroglo pognal 
in v srce." 
e- "Da mu skrajšate bolečine? 
i- Ne storite tega, za božjo voljo! 

Osovražili bi se pri vsem rodu. 
Zločinčevo smrt določiti, to je 

ie njihova pravica. In če jim to 
e- pravico kratite, je pri kraju z 
at | mladim prijateljstvom, ki smo ga 

j pravkar šele sklenili, 
ni Torej pojdete z rhenoj?" 

"Da." 
"Lepo! Pa ne počenjajte ne-

jal umnosti! Poklical bom Dicka in 
jo Willa." . 
>o. Izginil je v vratih, pa se kma-

lu vrnil s prijateljema. 
>r- (Dalje prihodnjič) 

Kraljičkovo gnezdo 
Bilo je poletnega popoldne 

prav pred sončnim zahodom. Mi-
hec in Jakec, ki sta imela po dva-
najst let, sta šla nad ptičja gnez-
da. Oba sta bila v sivih flanela-
stih hlačah in višnjevih svitrih. 
Le Mihec je imel vse iz boljšega 
blaga ko Jakec, ki je bil dninar-
jev sin. Mihec je bil na boljšem, 
ker je bil njegov oče uradnik in 
upokojen častnik. Fantiča sta bi-
la bosa; oba sta imela na prstih 
vrezenine in palca na desnih no-
gah obvezana. Plezala sta po skal-
natem svetu zunaj vasi, med po-
tjo zobala jagode in se menila o 
gnezdih, ki sta vedela zanje. Ni 
se splačalo stikati za njimi, dok-
ler ni bil človek pri šupljini tam 
za tisto njivico, kjer je imel rde-
či Rik posajen kromipr. Ondod je 
bil nad travnato grapo skalnat 
previs, ki še ni bil raziskan, ker 
je bilo pač od sile težavno spleza-
ti nanj. A prav tja sta fantiča 
šla za gnezdi, če bi prišla gor 
— to bi imela potlej veljave! Za-
kaj edini človek, ki ga je kdaj 
preplezal, je bil ptičar črni Peter, 
seveda se je prodal hudiču, da 
je mogel storiti kar si bodi. Od 
fantov še ni nobeden prišel višje 
ko do male čeri, ki je bila ob kon-
;u prve četrti pota navzgor in 
vsevdilj polna ptičjekov. Iz iz-
virka v prednji skalni steni je 
venomer kapljalo nanjo in voda 
je sprala z nje že vso barvo. 

Fantiča sta prišla do previsa 
in se ozrla gor. Obema so se usta 
odprla in spogledala sta se. Mi-
hec je spregovoril: "Pojdi na-
prej!" — "Ti pojdi naprej," je 
odvrnil Jakec. — "Ti pojdi na-
prej !" — Precej časa sta se ta-
cole pričkala, a prestopil se ni 
nobeden. "Eh," je rekel Mihec, 
"za plezanje je danes že tako pre-
pozno. Počakajva do jutri. Toda 
jutri morava obuti nogavice. Čr-
ni Peter je vedno v nogavicah, 
da se laže prime skale." — "Tak 
•i se bojiš!" je usekal Jakec in si 
obrisal nos obn-okav suknjiča. — 
"Kdo se boji? Moj oče se je boril 
v desetih vojskah!" — "Pa sple-

zaj gor!" —; "Bom, če boš tudi j 
tj." _ "Veš da! Kdo bo pa stra-
žil? Bog varuj, če bi naju kdo' 
zalotil. Mene bi tvoj oče precej j 
navrl. To bi jo skupil!" — Oba; 

sta za minuto premolknila. Ule-' 
gla sta se v travo in gledala gor v 
previs, kjer so v bršlinju ščebe-
tali vrabci. Prav na vrhu previ-
sa — domala dvesto metrov od 
tal — je bila v skalni steni globo-
ka reža; tam so gnezdih in kra-
ljevali škorci. 

"Tam gori mora biti najmanj 
dvajset gnezd," se je oglasil Mi-
hec. — "štirideset jih je. Ondan 
sem jih poštel," je odvrnil Ja-
kec. — "Lučajva vanje kamne!" 
— Zalučala sta v bršlin nekaj 
kamnov in ptiči so vrešče zlete-
li iz zelenja. Potlej sta se spet 
zleknila v travo in oprezovala. 
Hipoma je Jakec dejal: "Pst." 
Umazani obraz mu je od raz-
burjenja kar žarel. — "Kaj pa 
je?" je zašepetal Mihec. — "Pst," 
je rekel Jakec, "kraljiča vidim. 
Viš ga!" Pokazal mu je, kje. Bi-
lo je globoko doli v skalovju, kak-
šen poldrugi meter od tal, do ko-
der je še seglo nekaj doraslekov 
bršlina, ki je bil zakoreninjen vi-
še zgoraj. Mihec je bistro pogle-
dal, zamižal in ugledal rjavo 
klobčece, ki se je polahko premi-
kalo. Fantiča sta ležala negibno, 
še po sapo si nista upala. Tedaj je 
iz bršlinja pokukala drobcena 
glavica. Pa jo je kar zmanjkalo. 
A se je spet prikazala in se raz-
gledala naokoli. V tem je zle-
tel od ono d drug kraljic, krožil 
malo nad gnezdecem, odletel na 
levo in se spustil na neki plot. 
Tam je podmolklo čebljal, a sko-
raj odhitel drugam. Iz skalovja 
se je prikazal še en kraljič in od-

f letel za prejšnjim. 

"Gnezdo!" sta vzdihnila fan-
tiča. Skočila sta na noge in se 
pognala proti pečini, kakor bi šlo 
za stavo. Vsak je skušal biti pr-
vi. Prispela pa sta pha hkrati in 
neutegoma segla z rokami v br-
šlinje, da bi prišla do gnezda. Sli-
šati je bilo le šustonje zelenih li-
stov in hropenje fantičev. šele ko 
sta se v bršlinju zadela z roka-
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—Ali res ne veš, kdo je P, 
šel? — se začuje nek »osli 

glas iz vrta. 
—Brat ! — zakliče Sonja. " 

Ljubi moj brat! J j 
Palen stopi na verando 

objame svojo sestro. Nato P' 
da roko Nataliji. « 

—Vi me tudi niste spe®18* 
gospodična Natalija — v P r 

on. — Ali sem se res tako sp 
menil ? ^ 

—Spremenili ste se, toda 
še oči so ostale iste — ; 
ri Natalija. „ P 

— Ali si srečen, brat-
vpraša Sonja. 

(Dalje prihodnjič) 

PODPIRAJTE SLOVENS^ j 
TRGOVCE . j, 

katerega obrazu se je videlo, 
da je tujec. 

Bil je Hugo Palen, ko se je 
po dolgih letih vračal v Rusi-
jo , da vidi svojo sestro in svo-
je prijatelje. 

—Ustavi, Jim! — ukaže go-
spod v kočiji. — Priveži ko-
nje za drevo. Potem pa poj -
di v tisto hišo, ter reci, da iščeš 
Sonjo Palen. Povedal ji boš, 
da želi neki gospod iz Ameri-
ke govoriti z njo. 

—Razumem, gospod! — od-
vrne Zamorec. 

Zamorec odide ter stopi v 
hišo. 

Na verandi je sedela Sonja 
Palen. Gitala je neko knjigo. 
Ko p a ( j e opazila zamorca, se 
je prestrašila. 

Zamorec se prikloni in reče: 
—Oprostite, rad bi govoril 

s Sonjo Palen. 
— T o sem jaz ! — reče Sonja. 
— č e ste vi gospa Sonja Pgr-

len, vam prinašam pozdrave 

od svojega gospoda. 
Sonja skoči vsa razburjena. 
— Kdo je vaš gospod? — 

vpraša ona. 
—Ime bo vam povedal sam 

— se nasmeje zamorec. 
— K j e j e ! — vzklikne So-

nja. — Oh, moj Bog, slutim, 
kdo j e ! 

—Kdo je moj gospodar? — 
nadaljuje Jim. — Moj gospo-
dar je zelo dober, zelo bogat 
in visok gospod. 

Med tem pride Natalija, ter 
se zelo začudi, ko je zagledala 
zamorca. 

—Zamorec? — vpraša ona. 
—Sporočil mi je nek obisk, 

— odvrne Sonja. — Samo sme-
ji se, toda ne mara povedati, 
kdo je prišel. 

• Tem bolj se je sedaj začudil, 
ko je vstopil sluga in javil, da je 
prišel gospod Ašinov. 

—Dragi moj gospod ravnatelj, 
— vzklikne Iso de Margenta, ter 
gre policijskemu ravnatelju na-
sproti, — kako me veseli, da vas 
lahko pozdravim pri sebi. 

—Morate mi oprostiti, — re-
če Ašinov — da vas danes nisem 
mogel sprejeti — mnogo dela. 
Njegovo Veličanstvo car — mno-
go skrbi — pripravljajo se ve-
like stvari. 

—Razumem, Njegovo Veličan-
stvo ima v vaši osebi zvestega sve-
tovalca. 

—Da, — odvrne Ašinov ter se-
de v fotelj. — Prihajam radi ze-
lo važne stvari, gospod poslanik! 

Ašinov potegne iz žepa zavi-
tek bankovcev, ki jih je Iso ta-
koj spoznal kot argentinski de-
nar. 

—Dragi moj prijatelj, — reče 
Ašinov — bodite tako ljubeznji-
vi in preglejte te bankovce, ki jih 
je sedaj v Rusiji zelo mnogo. 

— T o je mogoče — odvrne Mar-
genta — kakor mi je znano, je 
plačala moja vlada v zadnjem ča-
su znatne vsote Rusiji. 

— T o bi bilo dobro in čisto v 
redu — reče Ašinov, — neugo-
dno je samo to, da so ti bankovci 
ponarejeni. 

—Ponarejeni? 
— D a ! Poglejte te bankovce pri 

svetlobi! 
Argentinski poslanik se je pre-

pričal, da jfe bila Ašinovova trdi-
tev utemeljena. 

—Njegovo Veličanstvo mi je 
ukazalo, da vam to javim, da lah-
ko sporočite svoji vladi in da se 
ne bi pokvarili odnošaji naših dr-
žav. Obe strani si morata se-
zločince. 
veda prizadevati, da zasledita 

— T o bom takoj storil, gospod 
ravnatelj. 

• Ašinov se prikloni. 

—Dovolite mi vprašanje, go-
spod ravnatelj, — reče Iso de 
Margenta — kako je z Abraha-
mom Margolinski jem? 

Ašinov se nasmehne. 
—Margolinski je že v ječi. 
Iso pogleda vesel svojega go-

sta. 
—Toda pomislite samb, — na-

daljuje Ašinov porogljivo, — sta-
rec neprestano trdi, da je vaš 
sorodnik in da živite pod krivim 
imenom. 

Poceni tedenski izleti 
na 

NEWY0RŠK0 
SVETOVNO RAZSTAVO 

VSAK PETEK 
Po naročilu SEE AMERICA TRAVEL ASSOCIATION. 

Redko priliko imate, da se poslužite skupnega potovanj8 

po najboljši železnici, najhitrejše in imate obenem 
vrstna jedila na vlaku, najf inejše hotele v New York 
za tri dni in dve noči, medtem si pa ogledate lahko tu 
New York. Obenem imate priliko iti v Rockefe1!e 

Center ter dobite tudi 2 vstopnici na svetovno razstav0, 

V s e S A M ( T 
potovanje v 

za samo j | | - 3 ~ 4 P 

$ 3 0 . 2 5 POTOVANJ^ 

Potujte 
na slavnih 
najboljših 

vlakih Mm. Rose Carina, je ena 
izmed mnogih, ki so obtože-
ni, da, so izvedli nad 200 
umorov v Philadelphia, da 
so dobili zavarovalnino za 
umrlimi. 

Trihodnji izlet je 23. junij* 
Za rezervacije in druge podrobnosti se obrnite na: ; 

A. Kollander 6419 St. Clair &e' 

Mihaljcvich Bros 6031 St. Clair 

Prihodnji izlet je 30. junija 

V J U G O S L A V I J O 
VI potujete naglo in prijetno na naših 

priljubljenih parnikih: 

BREMEN • EUROPA 
COLUMBUS 

NEW YORK • HAMBURG 
HANSA • DEUTSCHLAND 

'Via. 
NEW YORK CENTRAL SYSTEM 

THE W A T E R LEVEL ROUTE—YOU CAN 

Prva, najstarejša, največja in najbogatejša slovenska 

katoliška podporna organizacija v Združenih 

Državah Ameriških, je: 

Izborne železniške zveze od Cherbourg,-!, Bremena ali 
Hamburga 

ZNIŽANJE VOZNIH CEN za TJA in NAZAJ 
v turističnem in tretjem razredu 

za poletna in jesenska potovanja v Evropo ali 
iz Evrope. Bivanje omejeno na štiri tedne. 

fria pojasnila vpraSajtc lokalnega agenta ali 
1430 EUCLID AVE., CLEVELAND, OHIO 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
PohlStvo in vse potrebščine 

za dom 
6612 ST. CLAIR AVE. 

HEndeinon 2978 

UŠESNE, NOSNE IN BOLEZNI V 
GRLU USPEŠNO ZDRAVI 

DR. W A R G A , D. M. 
15603 Waterloo Road 

Kmetovo poslopje 
KEnmore 0067 

THE FINEST VACATION RESORT 
ON THE &REAT LAKES 

ZxtenJUs Sevens Mile4s out Mtes 

Cool %>cdete. ol lake 

• You'll thrill over its superb scmdY beach. v f o ^ t L 

One thousand comfortable, outside rooms at Hb||| \\ M /Z I p 
HOTEL BREAKERS. Moderate redes. Excellent meals. J B g j ^ J ^ ^ J m m 
Ali Sports, inc lud ing Tennis, Boating, 
Fishing, Golf. Many new attractions. 
Endless Fun for the entire family for a y ^ f i ^ f ^ ^ p ^ ^ i ^ ^ i p ^ f c 
day, a week-end or entire vacation. • Ideal ^^L^ii fPf^ 
for Conventions and Organization Outings. — j g — s f e S S ^ ^ S ^ "-VtS 
• Free parking for 6,000 cars. Garage facilities. '*>——? *• TtfvstWfi-*'1.* 

Easy to Raach via U.S.Route 6,Ohio 2.Midway ^ 
between Toledo and Cleveland, in the center of ^ ^ A ^ . " * ! i 
Ohio'« Lake Erie Vacailonland. Convenient wU <* ~ ' A - ! j 
bat connections at Sandusky. Steamer iroin > _ 

OPEN JUNE IOth to SEPTEMBER ,4th. Ask tor FOLDER. ^ ^ ^ f y fa beautiful new Ballroom 
to such famous Bands as Don Bestov 

CEDAR P0INT-0N-LAKE ERIE • SANDUSKY, BfflO ...Shep Fields, fuss Morgan and others. 

V vročih dnevih vam postre-
žemo s finim 6 % German La-
ger pivom, kot tudi drugim iz-
vrstnim pivom, vinom in žga-
njem. Se priporočam za obi-
len obisk. 
FRANK "TEENO" MODIC Jr. 

6025 St. Clair Ave. 
(Grdinova dvorana) 

fj Skrivnosti ruskega carskega dvora 
j ! ROMAN 

Ohladite se! 

— i 
Argentinski poslanik prebledi. 1 
—Moj sorodnik ? — Ta človek s 

je znorel! g 
—Tudi jaz sem mislil, da je 

nor — odvrne Ašinov — toda ^ 
dva zdravnika sta ga preiska- 2 

la ter našla, da je čisto zdrav. 1 

On trdi, da ste se preje dru- ^ 
gače imenovali. 1 

—Pravi, da se imenujete Izi-
dor Margolinski, a ta človek jt 1 

v resnici živel nekoč v Petro-
gradu. ' 

Argentinski poslanik ni od-
govoril. Bil je bled in tresel se 
je kot zločinec, ki so ga zaloti- ' 
li pri delu. ! 

Ašinov vstane ter pristopi k 1 
] 

njemu. 
—Zamislil šte se, dragi pri-

jatelj , —• reče on. — Upam, 
da bo ta Margolinski še mar- 1 

sika j povedal, a jaz vam bom ' 
vse takoj javil, ker vem, da 
vas bo vse zelo zanimalo. 

—- Upam, da bodete lahko 
pokazali, da laže. 

—Seveda, — zamrmra Iso. 
Ašinov mu stisne roko ter 

odide. 
Margenta je ostal razburjen 

v svoji sobi. 
Vse se je vrtelo okrog nje-

ga — komaj se je držal na no-
gah, vsedel se je v fotel j ter 
neprenehoma mislil. 

— K a j bo rekla Fiorina? 
On odide hitro iz svoje sobe 

ter se poda po dolgem hodni-
ku tja, kjer se j e nahajal bu-
doar njegove žene. 

Toda komaj je napravil ne-
kaj korakov, je obstal kot u-
kopan. Začul je strašen krik. 
Zdelo se mu je, kot da priha-
ja krik iz sobe njegove žene, 
kot da se lomi pohištvo, kot 
da udarja nekdo po vratih in 
razbija vse, kar se nahaja v 
sobi. 

On pohiti- in odpre vrata. 
Sredi sobe je stala Fiorina. 

Toda to ni bila več njegova le-
pa žena, njen lep in duhovit 
obraz, temveč neko divje, bla-
zno bitje, čigar oči so divje 
plamtele. 

Na ustih se je nahajala pe-
na in njene oči so bile stekle-
ne. Veliko, venecijanslco ogle-
dalo je ležalo razbito na tleh. 
Fiorina je ravnokar držala v 
roki veliko dragoceno vazo, da 
jo trešči ob zid. 

—Fiorina — krikne Iso ---
kaj ti j e? 

Blazna žena skoči k mizi ter 
jo prevrže. Pri tem je vedno 
kričala nerazumljive besede. 

Iso pohiti na hodnik, da po-
kliče služabnike. Slugi ukaže 
naj takoj privede doktora Pu-
škina. 

-—Komur je življenje drago, 
naj se ne približa! vzklikne se-
daj stari vrtnar, ki je prihitel 
z ostalimi služabniki v hišo. — 
To ni navadna blaznost, to je 

" steklina! 
J _ Steklina? Moja žena je 

stekla? 
— Ekscelenca, — odvrne 

starček, — ni dvoma, da je u-
griznil milostijivo gospo ste-
kel pes. 

.Iso krikne. 
—Kaj naj storim? 
—Samo eno sredstvo je, — 

nadaljuje vrtnar šepetaje, — 
vzamite puško in ustrelite svo-
jo soprogo. To je najboljše 
za vas in za n j o ! 

—Al i si blazen, starček? 
V tem trenutku se pojavi "na 

hodniku sluga z doktorjem 
Puškinom. 

— Kaj se je zgodilo? — 
" vpraša zdravnik navidez začu-

deno. 
—Poglejte , doktor, moja že-

na je zblaznela. 
Zdravnik pogleda bolnico. 

-7-Nazaj l jud je ! — zagrmi s 
on, — sicer ste izgubljeni. Va- k 
ša gospodarica je dobila ste-
klino! n 

— Torej res steklina? — n 
krikne Iso de Margenta. g 

—Žal vas ne morem potola-
žiti, — odvrne Puškin ter zma- b 
je z rameni. — Vaša soproga -
je izgubljena, morete ji edino 
želeti čim hitrejšo smrt. r 
| —Mar bo moja Fiorina umr- g 
la? — reče Iso žalostno. — To 
se ne sme zgoditi, doktor, re-
šite mi ženo! c 

— T o je nemogoče, — od- j 
vrne Puškin. — Za steklino ni r 
zdravila in kdor trdi, da lah-
ko to bolezen ozdravi, je lopo- t 
vi to bolezen ozdravi, je lopov r 
in lažnjivec. 

Fedora je skočila med tem 1 
na mizo in razširila roke. j 

—Prokleti ! — je kričala. — j 
Zakaj ste me onesrečili? 1 

Jaz nisem tvoja 'žena, Iso de \ 
Margenta, ti si me ukradel, — 
ukradel si me nekomu, ki sem 
ga l jubila! — Ha tam je moj i 
prvi mož — Bojanovski — us-
mili se me, usmili! 

Bojanovski je bil zadovoljen. < 
—Doktor ! — reče argentin- j 

ski poslanik, — kako dolgo bo 
živela moja žena? 

Bojanovski odide z argentin-
skim poslanikom v sosedno so-
bo. 

—Lahko traja nekaj tednov. 
—Grozno! V moji hiši ne ,mo-
re ostati, moral j o bom spra-
viti v kako norišnico. 

—Žal vam moram povedati, 
da to ni mogoče, — ga preki- i 
ne Bojanovski — v norišnici ni 
prostora za takšne bolnike. 

-—Toda tukaj ne more osta-
ti. Ali ne poznate nikogar, ki 
bi sprejel bolnico v nego. 

Bojanovski je triumfiral. Se-
daj je dosegel to, kar je želel. 

—Jasno je, da mora bolnica 
iz hiše — odvrne on, — ker 
tukaj ni nihče siguren svoje-
ga življenja. Ako koga vgri-
zne bo zbolel nesrečnež na is-
ti bolezni. Nega bo sicer zelo 
nevarna, morali boste mnogo 
plačati, toda jaz si bom priza-
deval da vam najdem nekoga. 

— A kaj bo z mojo ženo? 
—Morali j o bomo zvezati in 

zapreti. 
—Strašno! — zastoče Iso de 

Margenta. — Uboga moja, lju-
bljena žena! 

Zdravnik pokliče sluge ter 
jim ukaže obleči debele roka-
vice. 

Nato gredo v bolničino sobo, 
da j o zvežejo. „ 

Toda stvar ni bila tako lah-
ka. Dolgo so se mučili, predno 

' se jim je posrečilo obvladati 
ženo, ki se je besno upirala. 

1 Konečno so j o privezali na p o - ' 

steljo, hotela je vzgrizniti vsa - ' } 
kega, kdor se ji je približal, c 

Doktor Puškin da slugam 
navodilo, kako naj ravnajo z ] 
njo, a nato se poslovi od ar-
gentinskega poslanika. 

—Mislim, da sem nekoga, ki 
bo negoval vašo bolano ženo, t 
— reče Bojanovski. 

—Al i ne bo okruten napram i 
n j e j ? — vpraša Iso de Mar- ; 
genta! i 

—Ne bojte se! 
Ko je stopil na ulico, je ho-

dil kot človek, ki je dosegel to, 
po čemur je že dolgo hrepe-
nel. 

—Maščeval sem se! — to je 
bila edina misel v njegovih 
možganih. 

Cez četrt ure je prišel do ne-
ke enonadstropnice. Pozvonil 
je in po nekaj trenutkih se po-
javi neki deček, ki je nosil ze-
len predpasnik, kakor je to na-
vada pri mizarjih. 

—Je mojster doma? 
—Ne gospod! — Toda po-

močnik je tukaj. 
—Odvedi me k njemu! 
—-Ne morem, gospod, pove-

dati mi morate pomočnikovo 
ime. 

—Govoriti hočem s pomočni-
kom Miha j lom. 

—Imate znak? 
Bojanovski potegne iz žepa 

majhno leseno zvezdo. 
Sedaj mu namigne deček in 

podata se v hišo, kjer se je 
nahajala na dvorišču mizarska 
delavnica. 

Nekaj minut pozneje sta se 
nahajala naša prijatelja na po-
tu v tako zvano zločinsko pred-
mestje Petrograda. 

Ugrabljene 
Skozi gozd, v katerem je sta-

la mala Natalijina vila, je dr-
vela elegantna kočija. Kočijaž 
je bil močan zamorec, v koči-
ji pa je sedel neki gospod, na 

Kranjsko-Slovenska Katoliška Jednot3 
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POSLUJE ŽE 46. LETO J Ij 

Ustanovljena 2. aprila 1894, inkorporirana 12. januarja 1898 v 01 

Illinois, s sedežem v mestu Joliet, Illinois. 

SKUPNO PREMOŽENJE ZNAŠA O K R O G $5,000,000 

SOLVENTNOST K. S. K. JEDNOTE ZNAŠA 119.80% ^ 

K, S. K. Jednota ima nad 35,000 članov in članic v odrasle®9 S| 
tu mladinskem oddelka. [> 

SKUPNO ŠTEVILO KRAJEVNIH DRUŠTEV 185 

V Clevelandu, Ohio je 15 naših krajevnih društev. 
Skupnih podpor je K. S. K. Jednota izplačala tekom svojega 

obstanka nad $7,000,000 

GESLO K. S. K. JEDNOTE JE: "VSE ZA VERO, DOM in N A H ^ 5 

Če se hočeš zavarovati pri dobri, pošteni in solventni P°7 jjef 1 

organizaciji, zavaruj se pri Kranjsko-Slovenski Katoliški Jednoti. ^ | 
se lahko zavaruješ za smrtnine, razne poškodbe, operacije, P101" 
leznl in onemoglosti, . j8. 

K. S. K. Jednota SDrejema v svojo sredo člane in članice ^ i 
do 60. leta; otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta. Zavaruj ^ 
lahko od $250 do $5000 posmrtnine. ,g i 

V Mladinskem Oddelku K. S. K. J. se otroci lahko zavaruj« 10 
razredu " A " ali "B. " Mesečni prispevek v mladinski oddelek Je ^ 
nizek, samo 15c za razred " A " in 30c za razred "B " ln ostane s ^ , 
dasi zavarovalnina z vsakim dnem narašča. V slučaju v h 
zavarovanega v razredu " A " se plača do »450.00 in zavarovan™^ 
razredu "B " se plača do $1000 posmrtnine. Otroka se 1 v 
zavaruje za dobo 20 let, nakar prejme zavarovani svoto izPla£ 

gotovini. 
BOLNIŠKA PODPORA! n» 

Zavaruješ se lahko za $2.00; $1.00 ln 50c na dan ali »5-u 

teden. Asesment primerno nizek. avli*0' 
K. S. K . Jednota nudi članstvu pet najmodernejših vrst za 

Van3ciani in članice nad 60 let stari lahko prejmejo pripadaj^0 ^ 
rezervo izplačano v gotovini. flSeS' 

Nad 70 let stari člani in članice so prosti vseh nadaljnln 
mentov. ^ „ k , 12-

Jednota ima svoj lasten list "Glasilo K . S. K . Jednote, " g * 
haja enkrat na teden v slovenskem ln angleškem Jeziku ln 
dobiva vsak član in članica. . pri 

Vsak Slovenec ln Slovenka bi moral (a) biti zavarovanca' ^ 
K. S. K. Jednoti, kot pravi materi vdov in sirot. Ce še nisi ciw jI} 
članica ie mogočne in bogate podporne organizacije, potrudi 
pristopi takoj. . biti 

V vsaki slovenski naselbini v Združenih državah bi moraw ,va, 
društvo, spadajoče h K. S. K. Jednoti Kjerkoli ie nimate 
spadajočega k tej solventni katoliški podporni organizaciji, us nft-
vite ga; treba je le osem oseb v starosti od 16. do 60. leta. — ,Q0l f 
daljna pojasnila ln navodila pišite na glavnega tajnika: 
ZALAR, 351 No. Chicago Street, Joliet, Illinois. 
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